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BBepgeHue

3ayMBIBAJIICh JIH BB O TOM, YTO JIOKHBIE JIPY3bs IIEPEBOTYMKA (I1apa CJIOB B JIBYX SA3bIKaX,
ITOXO0XKHUX IO HAITUCAHUTO I/I/I/IJII/I MPONU3HOMICHHNIO, 4aCTO C O6IIII/IM MPOUCXOKACHUEM,

HO OTIIMYAIOIINXCA B 3Ha‘IeHI/II/I) — 9TO OTJIMYHAs BO3MOXHOCTbH 3allOMHUHATH CJIOBA. B3$ITI),
HanpuMmep, anrmiickoe cioBo bucket ['ba k1 t] — 6edpo, 6adbs, KOTOPOE MOKHO MPOUYUTATH KaK
pycckoe cioBo 6ykem. BmecTo Toro uto0bI 3anioMuHath, uto bucket — He 6yxem, a gedpo,
MpeJUIarao 3alOMHHATE, YTO 8e0po TIO-aHTIIMICKH MTUIIETCS KaK OyKem.

Jlpyroii mpeacraBuTelb GalblIMBBIX ApYy3el epeBoaunKa, cioBo lunatic [’lu: not1 k] —
0YyULe8HOO0NbHOU, NOMEWAHHbIU, cymacuieouiuti. Ml 1eTKO U HaJIEKHO 3aTIOMHUM HallMCaHue
ATOTO CJIOBA MO-aHTIMICKH, TTOTOMY YTO OHO COBIAJAET C PYCCKUM JYHAMUK.

JlomomauTebHASE HHPOPMAIIHSI O Kypce IO OBICTPOMY U HAJEKHOMY U3YUEHHUIO aHTJIMHCKHUX CIIOB —
Ha caiite english-express.ru, Ha KOTOPOM HACTOATEIBLHO PEKOMEH/IYIO 3aKa3aTh CHEIUATbHBIN
CD-nuck co BceMH aHTJIMUCKUMU CIIOBAMH U3 3TOW KHUTH, 03BYYEHHBIE HOCUTEIISIMUA aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA U3 CIEIYIOMNX CTPaH:

« CHIA (11 Hocuteneit),

* Auriusg (9 Hocutenei),

* ABcTpanus (4 HOCUTES),

* Upnanaus (1 Hocurens),

* [lllotnannus (1 HocuTens),

* Unaus (1 HocuTens),

* IOxnaa A¢puxka (1 Hocurens).

Taxum oOpa3om, BbI CMOXKETE MPOCITYIINBATh 28 BApUAaHTOB IMPOU3HOIIEHUH (aKIIEHTOB) KaX/10TO
cioBa (19 — sxeHckuM rosocom u 9 — Mmyxckum). Bee ayanodaiiiel co cioBaMu MOXKHO TE€pENrcaTh
Ha KOMIIbIOTEp, mp-3 1mieep win TeaedoH.

Moti caifT ¢ IpyruMu KypcaMu U3ydeHHs aHTIuickoro si3pika —english.verchinsky.ru.

Bcerymnaiite B rpynny B BKoHTakTe « AHTIMICKUH SI3bIK AJ11 KHHOMAaHOBY, U sl IOMOTY BaM BBIYYMTb
AHTVIMMCKUH S3BIK.

anpenv 2018 e.
MpuHATbLIE cOKpalleHus

amep. — aMepUKaHCKUM BapuaHT aHTJIMKCKOTO si3bika (yrnotpeoinsercs B CILIA)

OpaH. — OpaHHOE CIIOBO

OpUT. — OpUTAHCKUH BapHaHT aHTIUICKOTO si3bIKa (yroTpeossiercs B BenmnkoOpuTanum)
Oya. BpeMs — OyyIee BpeMst

BCIIOM. I'JI. — BCLIOMOTaTeNbHbIN IJ1aro

BOCH. — BOCHHBI TEPMUH

rpy0. — rpydoe cioBo



JETCK. — JIETCKOE CIJIOBO

UCII. — HUCTIOJIB3YeTCs

UTaJl. — U3 UTATBSTHCKOTO SI3bIKa

KapT. — KAPTOYHBII TEPMUH

KH. — KHWOKHBIH TEpMUH

00. — 0OBIKHOBEHHO

0c00. — 0c00eHHO

MIPOIIL. BPEMs — IPOILEIIIee BPeMsI

MO3T. — MOATUYECKOE CIIOBO

MIPEUM. — IPEUMYIIECTBEHHO

peHe0p. — NPeHeOPEKUTETBLHOE CII0BO

MIPOCT. — MPOCTOPEYHOE, HE COBCEM I'PAMOTHOE CIIOBO
IpSIM. ¥ TIEPEH. — IPSMOE U TIEPEHOCHOE 3HAYCHHE
pasr. — pasroBOPHOE CIOBO

PYCCK. — U3 PYCCKOTO SI3bIKA

COKp. — COKpami€HHoe (CJI0BO)

CpaBH. CT. — CpaBHUTEIbHAS CTETICHb

TXK. — TaKXKe

UIYTI. — IIYTJIUBOE CJIOBO

academic
academic [,@ka’dem: k] - akademuyeckul; nedazo2u4vyeckul; y4ebHbIl

AKAJJEMHK
« academician [0, kedo’m: | (o) n] akageMuk, diieH akaaeMuH

* member of the Academy

actual
actual [«ak{ wal] — gpakmuyeckull, peanbHbIU; mMeKywuu;
cywecmeyrowuti unu delicmeyrouwuli cetivac
AKTYAJIbHBIH

* relevant [’relovont] peneBaHTHBIN; 3HAYUMBIIA; CYIIIECTBEHHBIN; BaXKHBIN
e timely ['ta1 ml1 ]| cBOeBpeMeHHBIIT; yMECTHBII

e topical ['to p1 k (o) 1] akTyanbHBIN, 31000 THEBHBIH; JKUBOTPETIEIITYIIIHHA, )KU3HEHHBIH



e urgent [3 :& (o) nt] CpPOUHBIN, HEOTIIOKHBIH, O€30TIaraTeIHLHBIN

adept
adept [o’dept] — 3Hamok, akcnepm, cneyuanucm

AJENT
e adherent [od’h1 or (o) nt] mpuBepKeHEIT; aIeNT, MOOOPHHUK, CTOPOHHUK
e disciple [d1 ’sa1 pl] yuenuk, nocienoBarennb; MOOOPHHK, TPUBEPIKEHEI], CTOPOHHUK

* follower [’f5> louo] mocienoBaTens; MpUBEPKEHEIT; AACNT, TOOOPHUK, CTOPOHHHK; IIOKJIOHHHK;
MoIpakaTeib

advocaat
advocaat ['aedveka :] — suYHbIO nTukep

A/IBOKAT
* advocate [edvokot] 3alIMTHUK; CTOPOHHUK, PUBEPKEHEIT (TOUYKH 3peHHUS, 00pa3a KU3HH )

e attorney [9’to:n1 | MOBEpPEHHBII; TOBEPEHHOE JIUIIO

* barrister [’bar1 sto] (6purt.) 6appuctep (aBOKAT, UMEIONINNA MTPABO BBICTYIATH B BHICIIUX
cyJziax)

e counselor [’kaun (t) s (9) 19] (amep., = counsellor) agBokat

e lawyer [’lo 1 9], ['lo :jo] ropucT; anBokar

* solicitor [so’l1 s1 ta] (rop., OpUT.) conmCUTOp, CTPAMUMH (aABOKAT, KOHCYIBTUPYIOIIMHA KITUEHTA,
MO0 TAaBIMBAIOIINIM J1e1a it GappucTepa U BBICTYIAIOIIUM TOJIBKO B Cy/1aX HU3IIEH MHCTAHIINH)

amber
amber ['&@mba] — sHmapb; okameHenasi cmona

AMBAP

* barn [ba :n] am06ap; (cenHoi) capaii

e granary [’gren (9) r1 | amOap JUIst XpaHEHUs 3epHa; 3epHOXPAHUIIUIIE, 3€PHOCKIIA/
e storehouse [’sto :haus] ckmaza, Xpanumnuiie (TOBapoB, MPOIOBOIHCTBHSA)

* warehouse ['we ohaus] ToBapHBIi CKIaJ; TaKray3

ammunition
ammunition [,@mja’ni | (9) n] — 60enpunacski; cHapsiObl, MAMPOHbI;
nodpbieHble cpedcmea
AMYHHITHA

* accoutrement [o’ku:tomont] (= accouterment) (JTMYHOE) CHApsDKEHHUE (KPOME OPYKHS
1 OOMYH/IMPOBAHU)

appellation
appellation [,aepd’ler J (3) n] — npuceoeHue Kako20-1ub6o0 umeHu



AHNEJUTALTHA

e appeal [o’pi:1] (rop.) ameuIAnus; MPaBo aneuIAIuN
arbitrage
arbitrage ['a :b1 tr1 d3] — cKkynka u npodaxa yeHHbIx 6ymaa u m. n.
APBEHTPAX

e arbitration [,a :br ’trer J (o) n] Tpereiickuii cya, apouTpax
aspirant
aspirant [es’p1 r (3) nt] — yecmonrobey; npemeHoeHM
ACITHPAHT

e candidate ['kend1 dot], [’keend1 der t] xkanmumat, KaHAUIATYpA, COUCKATEIb
* graduate ['graedjur t], ["greed uot] BEIMYCKHUK YHUBEPCHTETA

* post-graduate (student) = postgraduate [,poust’graed uot] acnupanT (4eTOBEK, KOTOPBII
MOJTyYHJT YHUBEPCUTETCKYIO CTENEHb OakanaBpa U MPOJ0JDKAET HAydHYIO paboTy, 4TOOBI MOTYYUTh
Y4€HYIO CTETIEHb MarucTpa)

ass
ass [aes] — océn
AC

e ace [el s]ac, MEPBOKIACCHBIN CIEIUAINCT, 3HATOK

back
back [bak] — yaH; kOpbImO; Kkalka; crnuHa; NO0380HOYHUK; 3a0, 3a0HSIs1
yacmb

BbACK

* Basque [bask] Oack (mpencraBurens Hapoaa, xxuBymiero B Crpane backoB u @panium)

ball
ball [bo :1] — wap; knybok; Msiy; 6an, maHysbli
bAJUT

e grade [gre1 d] (amep.) oTMETKa, OTICHKA
e mark [ma :k] 6amr, ormeTka; orieHKa (3HaHUI) (TIPSIM. U TIEPEH. )

* point [po 1 nt] ouko (B criopte)

baton
baton [’bzet (3) n] — aezeHm, nocpedHuk, npedcmasumerns,
dosepeHHoe JTUUo

BbATOH
* bread stick — nuieBoe n3enye nNpooJroBaTo U OKpyrioi Gopmsl)

* long loaf — Genbrit x11e6 (loaf [louf] Oyxanka, kapaBaii; Oynka, 6aToH)



beacon
beacon ['bi: k (8) n] — cueHanbHbIlU 020Hb; MasiK; paOuoMasik;
Cu2HasnbHasi 6awHsi; 6akeH; 6yu

BbEKOH

* bacon [be1r k (o) n] 6ekoH, kormu€Hasi CBUHASI TPYAMHKA

blood
blood [blr d] - kpoesb; pod
By

e lechery [’leff (9) r1 ] pa3Bpar, pacmyTcTBO

* licentiousness [lat ’sen/ osnas] Gy, pacmyrcTBO

bog
bog [bo g] — 6010mo, mpsicuHa; 6osrfomucmasi MecmHocmab

bor

e divinity [d1 ’vI not1 ] GoxecTBO; HeOecHOE co3aaHne
* God [go d] Bor, Beeprbimawmii; ['ocmoap

* god [go d] Gor, 6oxkecTBO (B 00IIEM CMBICTIE)

eidol [a1 d (o) 1] mmon, GoxecTBO
box
box [bo ks] — mowé4uHa, yoap; sujuk, kopobka
BOKC

* boxing [’bo kst 1] 6okc (Bua eqmHOOOPCTBA)

bra
bra [bra : ]| - 6rocmeanbmep (cokp. om brassieres (6rocmaanbmep,
nugh4uk))

bPA

* lamp-bracket nammnoBsIii KpOHIITEHH, Opa

e sconce [sko n (t) s] karmensiOop; Opa

brat
brat [braet] — Hadoednuenbili pe6EHOK; N10X0 e0cnUMaHHbIU PeO6EHOK;
nnawy; JIOCKym, mpsinka

bPAT
* brother [’bra 09] 6par

bucket
bucket [’ba ki1 t] — eedpo; 6adbs

BYKET



* bouquet [bu’ker ] Oyker; OykeTuk
* nosegay [’'nouzge! | OyKETHK IIBETOB

e bunch of flowers

busy
busy ['b1 z1 | - desmenbHbIl; 3aHAMOU; 3aHSAMbIU; 6€CrNOKOUHbIL,
cyemnuebiu
BYChI
* (glass) beads [bi:ds] (cTexnsiHHBIE) OYCHI
camera

camera ['kaam (d) ra] — gpomoannapam
KAMEPA

* cell [sel] cexmusi, oTcek; kamepa; siaeika

e chamber [t/ e1r mba] kamepa

cartoon
cartoon [ka :’tu: n] — kKapukamypa; KOMUKC; Mynbmuriiukayusi

KAPTOH
e cardboard ['ka :dbo :d] xaproHHBI

* pasteboard ['pe1 stbo :d] kieeHsrit kKapToH

characteristic
characteristic [,kaerakta’r1 st1 k| — xapakmepHasi yepma;
(xapakmepHasi) ocobeHHocmb, ceolicmeo, ampubym, kayecmeo,
npu3Hak

XAPAKTEPUCTHKA
* character ['karokto] xapakTep, TeMnepameHT, HpaB

e characterization [ ,kert kt(a)rar ’zer [ (9) n] (= characterisation) xapakTepucTuka;
OIMCAaHUE XapaKTepa

* reference ['ref (9) r (9) n (t) s] OT3bIB, pEKOMEHIAIHST; TOPYUUTEIHCTBO

e testimonial [,test1 'moun1 ol] pekoMeHmaIus; XapaKTEPUCTHKA, PEKOMEHaTEIbHOE MTUCHMO

check
check [ ek] — wax; 3adep)xka, ocmaHO8Ka; KOHMPOJIb, NMPOBEPKa

YEK
e bill [br 1] cuér (mpeum. Opwur.)
* cheque [ ek] 6GankoBckumii uek (OpHT.)

* check = cheque (amep.)



e receipt [r1 ’si:t] (OpuT.) TOBapHBIH, KacCOBBIN Uek (amep. sales slip)

chef
chef [ ef] — wegh-nosap, enaeHbIl nosap

IHIED
* boss [bo s] (pasr.) xo3suH, med, 6occ
e chief [ i:f] npaBuTENb; pYyKOBOIUTENB; TJ1aBa, IUAEP; HAYATBHHUK; Ied (IacTO Kak oOpalieHue

B Pa3rOBOPHOM peun); TUPEKTOP, 3aBEAYIOIINMA

chilly
chilly [ff 1 11 |- 1. cmpy4koesnili nepey; KpacHbIU ocmpbIU nepeuy; Yusnu,
qyunulckull nepeu; npuripasa u3 3moao nepua; 2. Xos100HbIU;
npoxsnadHbll; 3516KuUll, MepP3Hyuw,uli; mModeepKeHHbIlU npocmyoe

quin
e Chile [ff 1 11 ] Ywmu

clay
clay [kle1 | —enuHa; 3emns; un, muHa; 2psi3b

KJIEH
* glue [glu:] et

* paste [pe1 st] kieit, kieicrep

closet
closet [’klo z1 t] — yynaH; nnamsiHou wkag

KJIO3ET

* loo [lu:] (Opwur., pasr.) yoopHas, Tyaner

e toilet [’to 1 lot] Tyaner, yoopHas

» water-closet ['wo :to,klo z1 t] yoopnas, Tyanet

* W. C. [,da blju:’si:] (cokp. oT water closet) yoopHas
colon
colon ['kaulo n] — deoemoyue
KOJIOHHA

e column [’ko lom] (apXuT. ¥ BOCH.) KOJIOHHA

e pillar [’p1 1o] cTon6, KoMoHHA

complexion
complexion [kam’plek| (9) n] — ysem nuuya; cocmosiHue KOXu suya;
(eHewHull) eud, obs1UK; acriekm; cmopoHa

KOMIUIEKITUA



* build [br 1d] Tenocnoxenue
* (bodily) constitution [,ko n (t) st ’tju) (o) n] KOHCTHUTYIHS, TETOCIOKECHUE
e figure [’f1 go] dpurypa (denoBeka); TenOCIOKECHNE; BHEITHUE odepTaHus, popma Tena

e frame [fre1 m] Teno, TenocIOKEHUE

compositor
compositor [kam’po z1 t3] — Habopwuk

KOMIIO3HUTOP

* composer [kom’pouzo] koMo3uTOp

conserve
conserve [kan’s3 : v] — 6epeyb, oxpaHsimb, cbepezamb, COXpPaHsIMb

KOHCEPBbBI
* tinned food (OpuT.) KOHCEPBHI (B )KECTAHBIX OaHKaX)
* canned food (amep.) KOHCEPBHI (B KECTSHBIX OaHKAX)

* sealed food jars xoHCepBbI (B CTEKJISTHHBIX OaHKaX)

core
core [ko :] - uyeHmp; cepouesuHa, 1OpPO; KOMMNaHUsI

KOPA

* bark [ba :k] xopa (aepeBa)

e cortex [’ko :teks] 1. (60t.) Kopa; 2. KOpa TOJOBHOTO MO3Ta
erind [ra1 nd] xopa; koxypa; memyxa

corpus
corpus ['ko : pas] — ceod 3akoHo8, kodekc; cobpaHue

KOPIIYC (tynosuiie)
* body [’bo d1 ] Teno (uenoBeka UM )KUBOTHOTO)
e trunk [tra pk] cTBON (IEepeBa)

e torso [’to :sou] (uTan.) KOpmyc, Topc, TYJIOBHUIIE

cot
cot [ko t] — demckasi Kpoeamka; Kolika; NnepeHOCHasi MoxXoO0Hasi
Kpoeamb; packnadyulka; 3a20H, xJjiee, cmouso; 4exos, pymisisip

Kor
e cat [kaet] xoT, KOIIIKa

e tomcat [’to mkaet] kOT

council



council [’kaun (t) s (3) I] - coeem; coeewaHue, ecmpe4a, ob6¢cyxdeHue
KOHCYJI

e consul [’ko n (t) s (9) 1] KoHCYH (TUTUTOMATHYECKHIA TPEICTABUTEID )

crest
crest [krest] — epebeHb; epusa; wnem

KPECT

e cross [kro s] 1. kpect (3HaK); JIBE MEPEKPEIINBAIONITUECS JIMHUM; 2. PACIISTHE, KPECT

cub
cub [ka b] — deméHbiw NTOMoOsIOHbIX MIIeKonumarowux (N1Ib8EHOK,
JIUCEHOK, Me08€eXXOHOK); MOJ1000U Yeslio8ekK
KYB

* cube [kju:b] 1. xycouek, kyOuk (4acts 4ero-i. B popme Kyda); 2. Ky (reoMeTpuuecKoe Teo)

curse
curse [ks :s] — npoknssmue; 6paHHoOe cs1080, 6paHb, py2amesibCMeo;
6eda, Hanacmb, 6edcmeue; eesiukasi MyKa, My4eHue

KyPC
e course [ko :s] 1. kypc, HanpaBieHue (camMon€Ta, Mapoxo/ia)
* policy ['po les1 | monmuTHKa, TMHUS MMOBEACHUS, YCTAHOBKA, KYPC, CTpaTEerHs

e line [la1 n] (momuT.) Kype

dame
dame [de1 m] - XeHwuHa, 3aHUMarow,asi 8 bICOKOe coyuasibHoe
nosioxKeHue, obs1adarowasi eslacmabio, 8JIUSTHUEM; MOXusasi )XeHUWuHa

JTAMA
elady [’ler d1 ] memm, mama; rocmoxa
* (female) partner [’pa :tno] mapTHEp B TaHIE

* queen [kwi:n] (kapt.) nama
data
data [’de:1 t3] — OaHHbIe, pakmbl, ceedeHusi; uHghopmMayus
JIATA

e date [de: t] mara, uncio, IeHb

debris
debris ['de1 bri: | — ockonku, 06;710MKU; 06pe3Ku; IOM; pa3easiuHsbl,
PYUHbI; cmpoumersibHbIU Mycop
JEBPH

e thickets ['01 k1 t] wama; 3apociu



e jungle [ A ngl] rycteie 3apocnu; yamooa
e wilderness ['w1 ldonos] 3amymeHHBIN cajl UK YaCTh CaJia

e the wilds [wa1 1d] mycTeins, neOpu; qukas, MmaisooOuTaeMasi MECTHOCTb

decade
decade ['deke: d] - epynna u3 decssimu, decssmok; decsmusiemue

JIEKA/A

* ten-day period

* ten days

depot
depot ['depau], ['di: po u] — cknad; xpaHunuwe; ambap, capau

JEIIO

* roundhouse [’raundhaus] (amep.) mapoBo3HOE AeTI0

e shed [/ ed] anrap; syumnr; rapax; 6asa, Jaemno

desert
desert ['dezat] — nycmsbiHs; nycmbIHHbIU paUuoH

JIECEPT

e dessert [d1 ’z3 :t] meceprt, ciagkoe (011r010)

drug
drug [dra g] — napkoTuK, JekapcTBO, JJeKapCTBEHHbII Npenapar,
JIEKAPCTBEHHOE CPEACTBO, MEINKAMEHT, NMPenapar, JeKapcTBEeHHbIE CPeICTBA,
MeINKAMEHTBI

JPYT

* friend [frend] npyr, npusTenb, 3HAKOMBIH, APYKOK

* buddy ['ba d1 | mpusitens, Apyxwuiie, IApyr, APYKOK, TOBAPUIII, HATTAPHUK
electric
electric [1 ’lektr1 k] — asnekmpuyeckuu
JJIEKTPHK
e electrician [1 ,lek’tr1 | (o) n], [,elt K’tr1 | (9) n] anekTpuK; HHKEHEP-IIEKTPHK; CIIEIIHATHCT
B 00JIaCTH JEKTPUYECTBA, FINEKTPOTEXHUKU

fabric
fabric ['faebr1 k] - mkaHb, Mamepuan, mamepus; usdenue, gpabpukam

DPABPUKA
e factory [ fzkt (o) r1 ] 3aBox, pabpuka, npeanpusiTre

e mill [m: 1] ¢pabpuka; MeTamTyprudeckuii 3aBoJi, KOMOMHAT



faggot
faggot ['feegeat] — ess3aHka, oxanka xeopocma; nyk npymses

DAI'oT

* bassoon [bo’su:n] ¢parot

family
family ['faem (38) I1 | — cembs, cemelicmeo; pod; paca; pod; niems;
6pamcmeo, 06 beduHeHuUe, coopyxecmeo
DAMHUITHA

* (sur) name [’s3 :ne1 m] pammus
* family name gamumnus; ums, 9actoe B poay

* last name (npeum. amep.) pamunus

fart
fart [fa : t] — nykaHue, nykamsb
®APT

* luck [1a k] Be3enue, ymaua, ycrnex
Finnish
Finnish ['f1 n1 [ |- ¢puHckul; ¢puHCcKkul A3bIK
OUHUIII

e finish [’f1 n1 J ] 1. xonen, okoHuanwue; 2. GUHMILI
* finishing post

* winning post
fun
fun [fA n] - wymka; eecenne; 3abasa

PAH

e fan [fzen] (pasr.) Oonenbuk, paHaT; MOYUTATENb, JTIFOOUTEIH

gazette
gazette [go’zet] — ogpuyuanbHbIl op2aH ne4yamu, npasumesibCMeeHHbIl
6ronnnemeHn

T'A3ETA
e daily (paper) [’de1 11 ] exxegHeBHas (razera)

* (news) paper ['nju:s,per po] razera

gen
gen [& en] — daHHbIe, uHhopmayusi, ceedeHus

I'EH

e gene [ i:n] TeH



genie
genie [k i: n1 | — OXuH (U3 apabCKux cKa3O0K)
TEHHH

e genius [ 1:n1 0S| TeHMIA, TCHUATLHBINA YEIIOBEK, T€HUATBHAS TUIHOCTD

germane
germane [¢ 3 :’me1 n| — yMeCTHBIii, MOAXOASIIIAI, COOTBETCTBYHOIIHIA

TEPMAHCKHH

* German [ 3 :mon] repMaHCKUI; HEMEIIKUI
grief
grief [gri: f] — 2ope, nevanb; o2zopyeHue; 6eda, 6edcmeue, HecHacmbe
T'PH®

e griffin ["gr1 f1 n] rpudon

e gryphon [’gr1 f (o) n] = griffin
guerrilla
guerrilla (guerilla) [go’r1 193] — mfapmu3aHckas eoliHa, napmu3aH
T'OPHILIA

e gorilla [go’r1 19] ropuia

herb
herb [h3 : b] - mpaea, pacmeHue

T'EPB
* (coat of) arms [a :ms] rep0, repaabAMUECKUi 3HAK
e emblem [’emblom] cumBoII, SMOIeMa; 1eBU3

* armorial bearings

heroine
heroine ['heraur n] — 2epouHsi

I'EPOHH

* heroin [ herour n] repoun

honor
honor (honour) [0 na] — cnraea, Nno4ém, yecmb; NoYMeHue, ysaxxeHue

TIOHOP
e arrogance ['@®rog ons] 3aHOCYMBOCTh, BLICOKOMEpHUE, HAIMEHHOCTb

* conceit [kon’si:t] (= self-conceit) camoMHeHMEe, 3aHOCYMBOCTh, KHWINBOCTH; 3a3HANCTRO;
TILIEC/IaBUE

insult



insult [1 n’sa It] — nopaxeHue, noepexxdeHuUe; Kpo8OU3IUsIHUE;
ockopbsieHue; obuda; ebinad

HHCYIIBT
* apoplexy [&popleks1 | mapanmy, ymap
* stroke [strouk] mapanuy, ymap; HHCYIbT

* cerebrovascular accident
intelligence
intelligence [1 n’tel1 & (3) n (t) s] - uHmennekm, paccydok, ym,
crnocobHocmb K NMOHUMaHUr; coobpasumesibHOCMb, MPO30pPJSIUSOCMb;
uHghopmauyusi, ceedeHusi; pa3eedka, pazeedbieamesibHasl ciyxba

HHTE/UIMTEHIIUA
e intelligentsia [1 n,tel1 '¢ ents1 o] (pycck., = intelligentzia) nnTenmureHws

e the intellectuals

intelligent
intelligent [1 n’tel1 & (o) nt] — noHUMarowul, pazymMHbIl, YMHbIU;
coobpasumernbHbIl, MOHAMJIUBLIU, CMbIWIEHbIU, CTIOCOOHbIU
HHTE/UTHTEHT

e intellectual [,1 nt (o) ’lektjual], [,1 nt (a) ’lektf uol] unTEIIEKTYAT

italic
italic [1 ’teel1 k (s)] — KypcueHbIl wpugpm, Kypcue
HTATBAHCKHH

e Italian [1 ’teelr on] uTanbsHCKHIA
kit
kit [k1 t] — 1. o6MyHOuUpOBaHuUe, CHapsixXeHue, 3KUNnupoeKa; paHeu,

CYyMKa, eeuwjesoli MewoK; KOMIJIeKMm UHCmMpymMeHmos, Habop
UHCMPYMeHmMos8; 2. KOmEHOK

KHT
e whale [(h) we1 1] kut
liquidize
liquidize ['l1 kw1 da1 z] — npeepawiamb 8 XuoKocmb
JIHKBH/THPOBATbD

e eliminate [1 ’l1 m1 ner1 t],[o’l1 mI ner t] yHMYTOXKATh, TUKBUIUPOBATH, aHHYJIHNPOBATh
b y 2

e liquidate [’l1 kw1 der t] (pasr.) yOpaTs, yOuTh; HEUTpaIN30BaTh

lunatic
lunatic ['lu: nat1 k] — dyweeHob60s1bHOU, NOMewaHHbIU, cymacwedwul



JYHATHK
* sleep-walker [’sli: p, wo : ko] comHamOyna, JIyHaTUK

e somnambulist [so m’naembjul: st] myHatuk, comHamOyna

lyric
lyric ['l1 r1 K] - 1. rupuyeckul; 8oKasnibHbIl; 2. Ymo-11ubo siupuvyeckoe
(cmuxomeopeHue, cmusnb, NoamMa u m.o.)

JIHPUK
e lyricist [’l1 r1 s1 st] mosT-IeCeHHHUK
e lyrist [’11 r1 st] mosT-nmupuk

* lyric poet

macaroon
macaroon [,mak (3) ’ru: n] — MuHOasnbHOe rnevyeHbe

MAKAPOHbBI

* macaroni [,mak (o) 'roun1 ] (uTan.) MaKapoOHBI

magazine
magazine [,maega’zi: n] — (nepuoduyeckull) xypHan
MATA3HH

e shop [/ o p] maBka, marasux

e store [sto :] marasuH; yHuBepMar

marmalade
marmalade ['ma : m (3) le1 d] — OxeMm, kKOoH¢bumrop; Nnoeuds1o

MAPMEJIA]]
* fruit jelly / paste

* fruit-paste sweets (Oput.) / candies (amep.) MapmenagHbie KOHDETHI

marsh
marsh [ma : [ | - 6o10mo, monb

MAPLIT

* march [ma :ff ] 1. moxoaHoe ABMKEHUE, MAPIII; MIEPEABUKCHUE BOWCK; 2. (My3.) MapIi
mayor
mayor [mg 3] — M3p
MAHOP

* major ['me1 & o] maiiop (oduiepckoe BOMHCKOE 3BaHNE B apMHH)

metropolitan
metropolitan [,metra’po 11 t (9) n] — cmonuYHbIU; yeHMpanbHbIU;



Haxodsiuuticss 8 anuyeHmpe 4e20-1ubo; xumesib CMOJIUYHO20 20pP00a;
JXumeJsib Memponosiuu

METPOIIOJTUTEH

* Metro [ 'metrou] meTpo, meTponiosiuteH (0co0. B [lapuxe)

e subway [’sa bwe! | moazeMHas kenie3Has 1opora, MeTpo (amep.)
* the tube [tju:b] MmeTpomonureH, noazemka (B JIongone)

e the underground [,» n{d}do'g rav nd] merpononurexn

mole
mole [maul] — poduHka, poOumoe nsmHo; kpom; damba, 3anpyoda,
njaomuHa
MOJIb
* moth [mo> 6] mob
morale

morale — mMopanibHoe cocmosiHue; 6oeeoli dyx
MOPAJIb

e lecture [’lekl o] Ha3umaHue, HACTaBIICHUE, HOTALUS, IOYICHUE
e moral ['mo r (o) 1] Mmopanb, Ha3uIaHUe, HACTABIICHHE, TOYICHHE

* morals [’'mo r (o) Is] HpaBbI, HPaBCTBEHHOCTH; MPaBUJIa HPABCTBEHHOCTH, MTPAaBUJIA MTOBEICHHUS,
HOPMBI HDaBCTBEHHOCTH, HOPMBI ITOBEACHHUS

* morality [mo’relot1 | Mopaiib, HDaBCTBEHHOCTh, HDABCTBEHHOE TIOBEICHHE

more
more [mo :] - 60osbwe, donosiIHumMesnbHoOe Kosiudecmeo; 6bonbwud,
6os1ee MHO204UCJ/IEHHbIU, 006a80Y4YHbIlU, OonosIHUMenbHbIU; 6onbWwe,
MHO20

MOPE

* sea [si:] Mope; BOJ/IHAsI TOBEPXHOCTh 36MHOTO II1apa

most
most [maust] — cambili 6onbwoli, Haubosnbwul (No konudyecmay,
pa3mepy, cmerneHu)

MOCT

* bridge [br1 & ] moct

obligation
obligation [,o bl1 ’ger J (9) n] — 2apaHmus, o6s13amesibcmeo;
06s13aHHOCMb; 00J12; OKa3aHHas JIln6e3HOCMb; 4yecmeo
npusHamesnbHOCcMuU

OB/THTALTAA



* bond [bo nd] obauramuu; 60HBI (00. MH. 4.)

* debenture [d1 ’ben{ o] oOnuranus aKIIMOHEPHOTO OOIIECTBA, KOMITAHUH
par
par [pa : | — HOpMmanbHOe cocmosiHue, HopMa, cmaHdapm; pageHcmeo
IIAP

* exhalation [,eksho’ler J' (o) n] ucnapenwue (ra3os); mapoodpasoBaHue

e steam [sti:m] map
pathetic
pathetic [pa'Bet1 k]| - xanmocmHbilt, mpozamernbHbIlU, yMUuiumesibHbIU;
Jdywepa3sduparouw,uli; 2pycmHsblil, 3ad0yMmyuebil, nevyasbHbIl; XaJKkul,
ebI3blearoujull npe3peHue

IMATETHYECKHH

* bombastic [bo m’bast1 k]| HambIIIeHHBIH, TOMITE3HBIN

* (overly) dramatic [dro’met1 k] qpamaTU4HBIN, TpaMaTHYECKUI

* (over) emotional [1 mou/ () n (o) l] sMOIIMOHAIBHBII; BO30YKIEHHBIN, B3BOJTHOBAHHBII
¢ histrionic [,h1 str1 'o n1 k] HambIIeHHABIH, HEECTECTBEHHBIHN, «TeaTPATBHBIN

* pompous ['pO mpas]| HaMbIIEHHBIN, BEICOKOIIAPHBIN, HAaTyThIN

pesky
pesky ['peski |- pa3dpaxarowul, docadnueblii, Ha0oeonuebll;
Y)XXacHbIU, omepamumersibHbIl, Mep3Kul

IHECKH

e sands [sends] mecku, MyCTHIHS

physic
physic ['f1 z1 k] — uckyccmeo epavyesaHusi; MeQuyuHa; epavu, MeOUuKu
OH3HK

e physicist [’f1 z1 s1 st] ¢usux
physician
physician [f1 ’z1 [ (3) n] — epay, dokmop, meduk; mepaneem;
ucuyenumerns, yesaumersb
DH3HK

e physicist [’f1 z1 s1 st] ¢usux
physique
physique [f1 ’zi: k] - menocnoxeHue; ¢pusudeckue 0aHHbIe
DHU3HKA



* physics [’f1 z1 ks] ¢usuka (Hayka)
pigeon
pigeon ['p1 & an] — 20s1y6b
ITH)KOH

* fop [fo p] dar, xmbIm, mEéEronas

pole
pole [paul] — cmon6, wecm, xepOb; eexa, kosn; 6a2op; ObIWIIO; MOJIHOC

I10JIE
e field [fi:1d] moute; myr

polygon
polygon [’po 11 go n] — MHO20Yy20/1bHUK

I1OJIHT OH
* firing ground/range

* ordnance yard

preservative
preservative [pri1 ’z3 :vati v] — npedoxpaHsiroujee cpedcmeo;
npoghunakmu4yeckoe cpedcmeo; KOHCepeaHm

ITPE3EPBATHB
* condom [’ko ndom] mpe3epBaTuB
* contraceptive [ ,ko ntro’sept1 v] KOHTpaIenTHB, MPOTUBO3a4aTOYHOE CPEJICTBO

* contraceptive device

pretense
pretense (pretence) [pr1 ’ten (t) s] - npemeHyuUO3HOCMb; NOKa3HoOe
nposiesieHue (4e20-1ub0); xeacmoecmeo; ebicmaesJsieHuUe Harokas

IIPETEH3UA
* claim [kle1 m] TpeGoBanue; npeTeH3us; NPUTA3aHUE
* complaint [kom’pler nt] xano6a; HETOBOJIBCTBO, HEYIOBIETBOPEHHOCTD

e pretension [pr1 ’ten (t) J (o) n] mpeTeH3us, MPUTSI3aHUE; TIPESTbSIBICHHUE TIPaB

profane
profane [pro’fer n] — mupckol; ceemckuli; 6020XynbHbIU, HeHecmuebll;
e2pyo6bii

IIPO®AH
e ignoramus [,1 gno’re1 mos] (= ignoramuses, = ignorami) HeBeX1a, HEYY, MpodaH

e layman [’le1 mon] HepodeccHoHa; TUIETAaHT, IFOOUTEIb, HECTICITHATUCT



profanity
profanity [pro’feenat: | - 60o2oxynbLcmeo; pycamenbcmeo, 6paHb;
CKeepHocsiosue

IIPO®AHALIUA
o profanation [,pro fo’ner [ (o) n] mpodanamus; onomnuieHe, 0CKBEPHCHUE

prospect
prospect ['pro spekt] — 0630p, o603peHue, ocnisiobieaHue; euo;
naHopama; rnepcriekmuea, npoeKyusi, pakypc; 3pesuuje, sisjieHue,
KapmuHa

ITPOCIIEKT

e avenue ['®vi nju:] (amep.) aBeHrO, MUPOKAS YIUIIA, TIPOCTICKT

* booklet [’bukl1 t] Gpomrtopa, OyKIeT, MPOCIEKT

* folder [’fouldo]

* prospectus [pra’spektas] mpocrekt (yaeOHOTO 3aBe/IeHUS, KOMITAHUU U T. II.)

* broad street

racket
racket ['raek: t] — pakemka; wym, 2ydeHue, 2y, 2poxom; cymamoxa,
cyema, wymuxa, 80JIHeHUe, 8036yx0eHue; wyMHoe cbopuuye,
CKornJieHue Hapooda

PAKETA
e flare [fle o] curHaNbHAS paKeTa; OCBETUTEIBHBIN MATPOH
e missile ['m1 sa1 1] peakTUBHBII CHapsi;, pakeTa

e rocket ['ro k1 t] pakera

replica
replica ['repl1 ko] — konusi, pakcumuiie
PEIIVIHKA

* cue [kju:] (Teatp.) peruinka
e rejoinder [r1 '§ o 1 ndo] Bo3pakenwue, OTBET
eremark [r1 'ma :k] 3ameuaHue; BHICKa3bIBaHHE

e retort [r1 ’to :t] BO3paxkeHuUE; pe3KUil OTBET

resin
resin ['rezi n] — cMona; kaHU@goOb; Kamedb

PE3HHA

e rubber [’ra bo] pe3unHa; Kayuyk



ridicule
ridicule ['r1 d1 Kju: 1] - ocMesiHUe; HacMewka; npedMem HacMeWwek;
He3Ha4YumesibHOCMb, HECEepPbE3HOCMb, CME€X0Me8OPHOCMb
PHJTHKIOJTB

* handbag [ "ha&ndbag] namckas cymouka

Roman
Roman [’rauman] — puMssiHUH; namuHCcKuU Si3bIK

POMAH
* novel [no v (9) 1] poman

* romance [ro’man (t) s] pomaH (Te€poOUYECKOro, MPUKIIOUEHYECKOT0 KaHpa); POMaHTUYECKast
JTUTEepaTypa; pPOMaHTUIECKAasl IOBECTh

rot
rot [ro t] — eHunb, 2HUEHUe, pa3/1oKeHue, 3a2HUBaHuUe, nj1eceHb

POT

* mouth [mav 6] por, ycTa, 3¢B, TacTh, pyrnop
rota
rota ['roau t3] — pacnucaHue dexypcme
POTA

* roth [rp 0] pot

royal
royal ['ro 1 al] — yapckul, koposieeckulu; MOHapwuu; KOposieeCKou
Kpoeu; eesiu4ecmeeHHbIl, yapcmeeHHbIU, NosiIHbIU 00CMouHcmea
(o noeedeHuu, MmaHepax u m. 0.); barucmamenbHbIU

POATH

* (grand) piano [p1 '&nou], [’pjenou], [p1 'a :nou] hoprenbsaHO

rule
rule [ru: I] - npasuno, Hopma; npuHyun, yknad; npuebivyka, obbivyal;
cmaHOapm; Kpumepudl; munu4yHoe rnoJsiokeHue sewel, Hopma
PYIIb

* helm [helm] pyneBoe koneco; pymmenb, MTypBal
* handlebar ["handlba :] pyns (Benocurnena)
e rudder ['ra do] pynb (Ha cyaHE)

* steering wheel (Ha aBTOMamMHE)

sable
sable ['se1 bl] — co6o0s1b



CABJIA
* saber [’se1 ba] (amep., = sabre) cm. HIKE

e sabre [’se1 bo] (Oput.) cabis, mamka

satin
satin [’sat1 n] — amsnac; )xeHckoe amsiacHoe niampbe

CATHH
* sateen [sx’ti:n] carun (glazed cotton)

e satin [’s&t1 n] atmac
scenery
scenery [’si: n (8) r1 | — 0dekopauuu cueHbl; sud, neusax; naHowagpm
CIIEHAPHH

e scenario [s1 ’na :r1 ou] (uTai.) cuieHapHii; KWHOCLIEHApU

e script [skr1 pt] cuenapuit
scot
scot [sko t] — Hasoe, nownuHa, c6op

CKOT (nomaiiiaue »KUBOTHBIE)
* cattle [keaetl] kpymHBIi porarelii CKOT

e livestock [’lat vsto k] momamrHuii ckoT
servant
servant ['s3 : v (9) nt] — cnryea, cnyxumerns, npucnyaa; ciayxawud
(2ocyOapcmeeHHO020 y4pex0eHusi)
CEPBAHT

e sideboard [’sa1 dbo :d] Oyder; cepanT
silicon
silicon ['s1 11 kon]| — kpemMHuu
CH/INKOH

e silicone ['s1 11 kou n] cunmukon
sinus
sinus ['sar nas] — nma3yxa, cuHyc (aHam.)
CHHYC

e sine [sa1 n] cuHyC

son
son [sA n] — CbIH; 3iIMb

COH



* dream [dri:m] coH, CHOBH/ICHHE
* sleep [sli:p] con; mpemota

e slumber [’sla mbo] (1m03T.) cOH; MPeMoTa, COHHOE COCTOSTHHE

stationery
stationery ['ste1 [ (3) n (3) r1 | — KaHUensiPcKkue moeapnbl;
KaHueJssipckue npuHaodnexxHocmu; noymoeasi 6ymaeza

CTAIIHOHAPHbIH
e fixed [f1 kst] HEemOBMKHBIN, TOCTOSIHHBIN; 3aKPETUIEHHBIN; CTAITUOHAPHBIN
e permanent [’p3 :m (9) nont] MOCTOSIHHBIN, HEU3MEHHBIH; TOATOBPEMEHHBIN; IEPMaHEHTHBIN

o stationary [’ste1 J (o) n (o) r1 ] 3aKpenIéHHBIN, HEMOABUKHBIN, CTAIIMOHAPHBIN

stroke
stroke [strauk] — yaap; TakT; B3max; yaap; xoa

CTPOKA
e line [lar n] crpoka

e row I [rou] psig, cTpoka (B Tabsuiie)

tax
tax [taeks] — Han02; nownuHa, c60op; nnama no c4émy, yeHa

TAKCA

* dachshund [’deksond], [’da :ks,hund] Takca (mopoma cobax)
o tariff [’teer1 f] rapud

* price [pra1 s] 1ieHa

* (fixed) rate [re1 t] Tapud, Takca

terminus
terminus ['ta : m1 nas] — KOHe4YHass cmaHyusi; KOHeu, Kpal; uesib, Mecmo
Ha3Ha4YeHus
TEPMHH
e term [t3 :m] TepMUH
ton

ton [ta n] — moHHa
TOH

* tone [toun] 3ByK, TOH

trace
trace [tre1 s] - cred, omneyamok

TPACCA



* highway ["hat we1 ] GombIast Jopora, 60JIbIIIAK; MIOCCE, MATUCTPATH
* motorway ['moutowe1 | (OpuT.) aBTOCTpaja, aBTOMarucTpaib

* route [ru:t] MmappyT, IyTh CI€A0BaHUs, Tpacca
trampoline
trampoline ['tremp (d) li: n] - 6amym
TPAMITTHH

e springboard [’spr1 nbo :d] rpammuinH

* ski jump JBDKHBINA TpaMILIUH

translate
translate [traenz’le1 t], [tren (t) s’le1 t] — nepemewiamb, nepeHoCcuUMb,
nepeeo3ums; nepesodums (cs1) (c 0OHO20 si3blKa Ha Apyaoul)
TPAHC/ITHPOBATb

* broadcast [’bro :dka :st] mepenaBath o paavo WM TEIEBHICHHUIO; BEIIaTh, TPAHCIUPOBATH
e transmit [treenz’m1 t], [tra n’sm1 t] mepegaBaTh, paccKa3blBaTh, COOOIIATH

erelay [’rizler ], [ri:’ler ] mepenaBaTh, TpaHCIUPOBATH (TIO PAJIHO, TEICBUICHHUIO)
translation
translation [tra&nz’ler [ (3) n], [treen (t) s’le1 [ (3) n] — mepesod (¢ s3biKka
Ha s13blK, U3 0OHUX eQuUHUY, 8 dpyaue u m. 0.)
TPAHCIALIHA

* broadcast [’bro :dka :st] paguo- wiu TeneBenaHue, TPAHCISITIS

e transmission [treenz’m1 t], [trA n’sm1 t] mepegayda (Ha paaro WM TEICBUICHUH )
transparent
transparent [traen (t) ’spaer (8) nt], [traenz’paer (8) nt] — npo3payHkIU,
npoceeyvyusarowuli; ceemorpoHuyaemMbll; 18HbIlU, 04€8UOHbIU, SICHbIU
TPAHCIIAPAHT

* banner [’bzno] TpaHcnapaHT

e transparency [tren’spar (9) n (t) s1 |, [treenz’per (9) n (t) ST | TpaHCTApaHT
trek
trek [trek] — nepexod, mpydHoe nymewecmeaue
TPEK

e track [traek] Tpex

trial
trial ['trar ol] — 1. ucnbITanue, npoda; 2. NepexxusaHue, MsiHKesnoe

ucnbimaHue; UCKyuweHue; 3/I0KJIin4YeHue; npu4yuHa HedoesoJsibcmea usniu
pa3opaxeHus



TPHAT
e trial [’tra1 ol] Tpuan
* bike trials Benotpuain

* moto trials MmotoTpuan

troop
troop [tru: p] - cmado, cmas, pol (nmuu, 3eepell, HaCeKOMbIX U m. 0.);
ompsig, epynna srodel

TPYII

e carcass [’ka :kos] Tyma (>kHBOTHOTO)
e corpse [ko :ps] Tpym (00. yenoBeka)

* dead body mépTBOE TENO

urbane
urbane [3 :’ber n] — 8exsiuebIlU; ¢ U3bICKAHHLIMU MaHepamMu

YPEAHHCTHYECKHH
e urban [3 :b (9) n] ropockoi
utility
utility [ju:’tr lIat1 | — nosnesHocmb; 8 bI20OHOCMb; M0J1Ib3a, MOJIK
YTHJIb

e junk [ A pk] cTrapbé, pyxisaap, XJIaM; YTUIIb, OTXOJIbI, OTOPOCHI
e salvage [’selvi & ]| yrmis
e scrap [skrap] oTxoabI (TPOU3BOJICTBA)

* utility refuse

valet
valet ['veel: t], [’valer | — kamepOuHep, nakeu, crnyaa; cnyxawuu
20CMUHUYbI, 3aHUMaKOWUUCs YUCMKOU, YMHIOXXKOU 00eXO0bl

BAJIET (xapr.)
e Jack [ k] Bamer

e knave [ne1 v] Baner

velvet
velvet ['velvi t] — 6apxam; 6apxamucmocmb, MI2KOCMb

BEJIBBET
e corduroy [’ko :d (j) oro 1 ] pyOdUaThIil TUIKC; BETBBET

* velveteen [,velvi ’ti:n] BenbBETHH, XJIOMYaTO-OyMaXXHBII Oapxart, TUTIOMI



venerable
venerable ['ven (8) rabl] — MHo20yea)xaeMbiIlU, NOYMeHHbIU, yeaxkaeMblU;
OpesHuUl, 0C8SAW,EHHbIl 8eKaMU; C8SIUW,eHHbIU

BEHEPUYECKHH

* venereal [vo'n1 or1 ol] BeHepuueckuit

verse

verse [v3 :s] — cmpogha; cmux; noazusi, cmuxu

BEPCHA
* release [r1 ’li:s] BapuaHT MCTIOHEHUS (IS aNlIApAaTHBIX CPEJICTB); BEPCUs, peaaKkus (I
IIPOrPAMMHBIX CPEJICTB)
e version ['v3 :J (o) n] Bepcus; HHTEpIIpETAIIUSI

vine

vine [var n] — euHozepadHasi 103a

BHHO

* wine [wal n] BUHO

virtuous
virtuous ['v3 :{ uas] — do6podemersibHbIl; 4er1oOMyOpPEeHHbIU;
aghghekmueHbIl, OelicmeeHHbIU

BHUPTYO3HBIH

» masterly ['ma :stol1 ] macTepckuii; coBepIIeHHBII

wagon
wagon ['waegan] — mesexxka, nogo3ka; ¢pypa2oH, aemoghyp20H, nukan

BAI'OH
e car [ka :] (amep., = railroad car) Baron (>keJe3HOIOPOKHBII)
e carriage ['ker1 ¢ ] (= railway carriage) »xene3Ho10poKHBIN BaroH (OOBIYHO MMACCAKUPCKHIA)

* coach [kouff ] maccaxxupckwuii Baron

wallet
wallet ['wo 11 t] — 6ymaxkHuk; ghymnsip, cymka (011 UHCMPYyMeHmos
um.n.)

BAJIET (xapr.)
e Jack [ k] Bamer

e knave [ne1 v] Baner

OcTanbHbIe KHUIM aBTOpa
3aKkasbiBauTe Ha Ozon.ru n B Apyrnx UHTepHeT-Mara3nHax,
ckauyuBaunTe Ha LitRes.ru, yuutante Ha Bookmate.ru
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english.verchinsky.ru

«HpaBnﬂa YTeHHUs AaHTJIUHCKOro I3bIKA)

Bbportopa 3HaKOMUT C OCHOBHBIMU IPaBUJIAaMH UTEHUS OYKB U OYKBEHHBIX COUETAHUN aHTJIMHCKOTO
a3blKa. B kauecTBe MpUMEpOB J1aHbl CI0Ba U3 cloBapei-camoyuutenen «400 campix
YIOTPEOUTENBHBIX AHIIMHCKUX CIIOBY», «100 caMbIX HYXHBIX U JIETKO 3alIOMUHAEMBbIX aHTJIMHCKUX
cioB — 3a 100 MmunyT!», «500 HYKHBIX U JIETKO 3alIOMUHAEMBbIX aHTJIMMUCKUX CIIOB — 32 OJIMH JICHB!»
1 «1000 nerko 3anoMHUHAEMBIX aHIJIMMCKUX CJIOB — 3a JiBa JIH:A!» 3TOrO ke aBTopa.

3aka3piBaiiTe Ha «O30He», unTaiiTe Ha «bykmenTe».

AHrno-pycckue crioBapu-camoyumtenum Kypca «AHIIIMMCKUIA IKCnpecc»
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«400 cambIX ynoTpeOuTeIbLHBIX AHTJINHCKHUX ¢JI0B. ClI0BaApb-cAMOYUYHTENb I OBICTPOTO
U HAJIEKHOT0 3alIOMUHAHUSI»

B kHHUTY BONIUTH aHTIIMHCKHE CIIOBA, 3HAHUE KOTOPBIX HEOOXO0IUMO ISl OOIIEeHHUsI Ha OBITOBBIC
TEeMBI. 3ay4rBaTh UX HAMHOTO ()(EeKTUBHEE HE IO OT/ACTHHOCTH, & B COCTaBE CIIOBOCOYCTAHUIN WIIN
YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHHI. BMeCTE ¢ IepeBOIOM JJAt0TCS CIIOBOCOYETAHUsA, B COCTABE KOTOPBIX
CJIOBO YIOTPEOIISETCS Yale BCero. 3alOMUHANTE HE CIIOBApHYIO OpMY CIIOBa, a HANOOJIee 4acTo
YIOTpeOIIIEMYI0 TpaMMaTHYECKyI0 (OpMy CIIOBa B COCTaBE CIOBOCcOUeTaHHU. Benp Mbl oOmaemcs
HE C TIOMOILBIO OT/IETBHBIX CJIOB, @ UCIIOJIb3YS MPEIOKEHUS, COCTaBIEHHBIE U3 CIIOBOCOYETAaHUH !

[Mocerure caiit ENGLISH-EXPRESS.RU, 9T00b!I y3HaTh OCTAJIbHBIC MTOAPOOHOCTH.

3akaseiBaiite Ha «O30HEY.
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«100 camMBbIX HY’KHBIX H JIeTKO 3alI0MMHAEMbIX AHTJIMICKHUX ¢J10B — 3a 100 munyT!
AHIJ10-pyCCKH CJI0BAPb-CAMOYYHNTEJIb)

He tparbre Bpems Ha 3yOpeéxky! C MOMOIIBIO 3TON KHUTH BBI OBICTPO U HAJIEKHO BHIYUHTE

100 cambIX HYXXHBIX U JIETKO 3aIlIOMHUHAEMBIX aHTIHMHCKHX coB. [IpogomkeHreM sSBisieTcst
AHTJIO-PYCCKUM CIIOBaph-caMOyduTeNb «500 HY>KHBIX U JIETKO 3alIOMHUHAEMbIX aHTJIMUCKUX CJIOB —
3a OJTUH JIeHb!», KOTOPBII TOBENET 00IIee KOJIMYECTBO 3alOMHHaeMBbIX ¢i10B 10 600. Cremxyromiei
KHUTOM, BBIMYIIEHHO! B 3TOM cepun, ctana «1000 jerko 3arnoMuHaeMbIX aHIVIMHCKUX CIIOB —

3a 1Ba AHs!». B pesynbrare oOuiee KOJU4eCTBO CJIOB, KOTOPBIE Bbl 3aIIOMHUTE ITpeIaraéMbIM
MeTo10M, cocTaBUT 1600 anrmumiickux cioB u3 10 000 caMbIx pacnipocTpaHEHHBIX.

[Tocerure caitt ENGLISH-EXPRESS.RU, 4To0bl y3HaTh OCTaJIbHBIE MOAPOOHOCTH.

3akaseiBaiite Ha «O30HEY.
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«500 HyKHBIX M JIeTKO 3alI0MMHAaeMbIX AaHIJIMICKHUX €J10B — 3a 1 1eHb! AHrJI0-pyccknii
CJ10BAPb-CAMOYYHUTE/Ib)

He tpartbkTe Bpemst Ha 3yOpéxky! C MOMOIIBIO0 STOW KHUTH BBl OBICTPO U HAJIEKHO BBIYIHTE

500 HYXHBIX U JIETKO 3alIOMUHAEMbIX aHTTMHCKUX CJIOB. OHA SBJISIETCS TIPOJIOJIKEHUEM
aHTJIO-PYCCKOTO ciioBapsi-camoyuuTelis «100 caMbIX HYKHBIX U JIETKO 3alIOMHUHAEMBIX
aHrauickux ciaoB —3a 100 MuHyT!», TONOIHAS 00I1Iee KOJIMUYECTBO 3alIOMHUHAEMBbIX c10B 10 600.

Crnenyromieit kKHuro B 3To cepun siBasiercs: «1000 merko 3armoMuHaeMbIX aHTITUHCKUX CIIOB —
3a 1Ba AHS!»

[Mocerure caiit ENGLISH-EXPRESS.RU, 9T00b!I y3HaTh OCTAJIbHBIC TIOJPOOHOCTH.

3aka3piBaiiTe Ha «O30He», unTaiiTe Ha «bykmMenTe».
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«1000 s1erko 3anMOMUHAEMbIX AHTJIMHCKHUX CJI0B — 32 1BA IHsI! AHI10-pyCcCKuUii
CJI0BAPb-CAMOYYHTEJIb)

He tpartbsTe Bpemst Ha 3yOpéxky! C MOMOIIBIO0 ATOW KHUTH BBl OBICTPO U HAJIEKHO BBIYIHTE
TBICSAYY JIETKO 3alIOMHUHAEMBIX aHTJTUHUCKHUX cI0B. OHA SBIISIETCS TPOJIOJKEHUEM aHTII0-PYCCKUX
cioBapeii-camoyuuteneit «100 caMbIx HYyHBIX U JIETKO 3alI0MUHAEMBIX aHTJIMHCKUX CIIOB —

3a 100 munyT!» 11 «500 HYXHBIX U JIETKO 3alIOMHUHAEMbIX aHIVIMMCKUX CJIOB — 3@ OJIUH JIEHB!»,
JIOBOJIS 00II[ee KOJIMUYECTBO 3alIOMHUHAEMBIX aHTIMICKHAX ¢J10B 10 1600.

[Mocerure caiit ENGLISH-EXPRESS.RU, 9T00bI y3HaTh OCTAJIbHBIC MTOAPOOHOCTH.



3aka3biBaiiTe Ha «O30He», ynTaiiTe Ha «bykmeitTey.

english.verchinsky.ru

«AHIJIO-PYCCKHUH CJIOBAPb-CAMOY4YHTe/Ib HA3BAHN I, TOPrOBbIX MAPOK U APYTUX UMEH
COOCTBEHHBIX. YUYHMM aHIJIMIiCKHeE CJI0BA ObICTPO, JIErKO M HAEKHO)

Bbl ynuBuTECH, KAK MHOTO aHTJIMHACKHUX CJIOB BBI YK€ 3HAETE, IIPOCTO €IIE HE JI0TaIbIBACTECh

00 stom. TouHee, BBl 3HA€TE MHOTO HHOCTPAHHBIX CJIOB, IEPEBOJT KOTOPBIX Ha PYCCKUH SI3BIK BaM
MOKa HE U3BECTEeH. BOKpyr Hac 0YeHb MHOTO aHTJIOS3BIYHBIX (PAMUIIHIA, TOPTOBBIX MApOK U JIPYTUX
UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPBIE TOMOTYT OBICTPO U HAJIEKHO BBIYYHTh MHOYKECTBO AHTJIMHCKUX CIIOB.

[Mocerure caiit ENGLISH-EXPRESS.RU, 9T00bI y3HaTh OCTAJIbHBIC MTOAPOOHOCTH.

3aka3biBaiiTe Ha «O30HEY.
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«JloxkHBIE IPY3bs ePeBOAUMKA NPEBPALIAIOTCSA B MOMOIIHMKOB! Cll0Bapb-caMOyUYHTe/Ib /I
H3YYAIOLIMX AHTIMACKHUI A3BIK»

JlokHBIE MPY3bs IEPEBOTUNKA — [TApa CJIOB B JIBYX S3BIKAX, MIOXOXKHX MO HAMMMCAHUIO W/WIH
MIPOU3HOIICHHIO, YACTO C OOIIMM MTPOUCXOKICHUEM, HO OTIMYAIOIINXCS 110 3HAYCHHUIO.

DTO0 HE TOJILKO MIPUBOIUT K OIMTMOKAM IPH TIEPEBOJIC U HEMPABIILHOMY TTOHUMAHHUIO CIIOB,

HO U JAET HaM BO3MOKHOCTb BBIyYUTh HOBBIE CJIOBA, KOTOPBIE MOX0XKHU HA pycCKue. B maHHOM
KHHUT€ MPUBEJIEHBI 0K0JIO 140 aHrMTUNCKKUX CIIOB, SBJISTIOIINXCS JIOXKHBIMU JIPY3bsIMU MTEPEBOIUMKA.

[Mocerure caiit ENGLISH-EXPRESS.RU, 9T00b!I y3HaTh OCTAJIbHBIC MTOAPOOHOCTH.

3aka3biBaiiTe Ha «O30He», ynTaiiTe Ha «bykmeitTe.

Kypc «AHrMMUCKMe crnoBa: BJIOXKEHbI, NepecevyeHbl, COCTaBJfI€Hbl —
M 3anNOMHeHbI!»
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«Bio:xennnle anrauiickue ciaoa. Kak 3anomuuts 6osee 3000 aHrjimiickux ¢JioB ,,MeTOA0M
MAaTPEIKH )

[TomHMTE 311M301 U3 COBETCKOr0 MynbTduiabMa «lIpukimouenus kanutana Bpynrens», koraa sixra
ITOBE/JIA npespamaercs B sixty BEJIA? CnoBo «6ea» Kak Obl BJIOYKEHO B CJIOBO «I100€1a».
Amnanornuno anrnuiickue ciioBa HUMAN u WOMAN M0KHO 3allOMHUTB, TPOCTO A00aBJIsAs CIeBa
OykBbI K c10BYy MAN, KOTOpO€ B CBOIO 04Yepeib 00pa30BaHO 100aBJIEHUEM OJTHOU OYKBBI

K Heomnpeaenéunomy aptukito AN. Takue cioBa aBTOp Ha3Bajl BIOKEHHBIMU — YTOOBI UX BBIYUHTb,
HY)KHO «BJIO’KUTB» OJTHO B JPYrO€ WM YBUJETh, UTO B CJIOBO YK€ «BJIOKEHO» UHOE CIIOBO.

* AN - MAN - WOMAN
* AN - MAN - HUMAN

[Tocerure calit Anenutickuecnoga.pgh, 4ToObl y3HATh OCTAJIbHBIE TTOIPOOHOCTH.

3akaseiBaiite Ha «O30HEY.



aHrnuicknecnosa.pd

«Ilepecekaromecs aHTJIMHCKHE CJI0BA U3 TPEX OYKB: YUYUM OBICTPO, JI€TKO U HAIEKHO.
CJioBapb-caMOYUHTEJIb IJI51 M3YYAIOIIUX AHTJIUIHCKUI A3BIK

UYro o0riero y 3Tux cioB?



* AID — AIM - AIR
* BAD - BEE - BEG - BET
* PAN - PEN - PIN - PUN

Bce a1u cnoBa oTiMyaoTes BCEro JIMIb OJHONW OYKBOM, M TaKHUE CJIOBA aBTOP Ha3Bajl
nepeceKkarImuMucs. BMecto 3aydrBaHUs KaXI0TO CIIOBA IO OTACIHHOCTH HAMHOTO G (eKTHBHEE
HANTH T U3 HUX, KOTOPbIE MUIITYTCS TIOX0KHM 00pa3oM, U YUUTh UX IPYIIIaMU

n3 HepeCCKaIOIHI/IXCSI CJIOB. HpI/I 3TOM BBI HpOCTLIM 158 Hallé)KHBIM CHOCO6OM BI)Iy‘II/ITC HE TOJIBKO
MepeBOJ, HO U MPABUILHOE HAMKMCAHKUE CIIOB.

[Tocerure calit Anenutickuecnosa.pgh, 9T00BI y3HATH OCTAIBHBIC TTOAPOOHOCTH.

3akas3eiBaiite Ha «O30HEY.






* FOOD - FOOL - FOOT
* KISS — MISS
* PLAY - PRAY

Bce 3T ciioBa OTIMYAIOTCS BCETO JIMITH OJHOM OYKBOM, M TaKWe CIIOBA aBTOP Ha3Ball
nepecekaroIumMuca. BMmecto 3ayunBaHus KaxJI0T0O CJI0OBA aHTIMICKOTO SA3bIKa IO OTJEIBHOCTH
HaMHOTO 3(p(pekTHBHEE HANUTH Te U3 HUX, KOTOPBIE MHUIITYTCS MTOX0KUM 00pa3oM, U YIUTh UX
TpyInamMy U3 MepeceKaronuxcst ¢aoB. [Ipu 3ToM BbI IPOCTHIM B HAJEKHBIM CIIOCOOOM BBIYYHTE
HE TOJIbKO IIEPEBOJ, HO U MPABHIBHOE HAIMCAHUE CIIOB.

[Tocerure calit Anenutickuecnosa.pgh, 9T00BI y3HATH OCTAIBHBIC TTOAPOOHOCTH.

3aka3biBaiiTe Ha «O30HEY.

aHrmuickuecnosa.pd
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«Y4HuM aHrJMiicKHe cJI0Ba U3 NATH O0yKkB. C/I0Bapb-cCaMOY4YHUTe/Ib AHTVINICKOIO SA3bIKA»

Yro 0o011ero y 3THX aHTJIMHCKUX CIIOB?



* APPLE - APPLY
* SMART - START

* MARRY - MERRY

Bce 3TH cnioBa 0TiIMUalOTCS BCETo JIMIIL OJJHOW OYKBOM, U TaKue CJIoBa aBTOP Ha3Ball
nepeceKaroIuMucs. Bmecto 3aydynBaHus KaKIOTO CIOBA aHTIMICKOTO SI3bIKA IO OT/AEITBHOCTH
HaMHOTO 3(p(pekTHBHEE HANUTH Te U3 HUX, KOTOPBIE MHUIITYTCS MTOX0KUM 00pa3oM, U YIUTh UX

TpyInamMy U3 epeceKaronuxcst ciaoB. [Ipu 3ToM BbI MPOCTHIM M HAJEKHBIM CIIOCOOOM BBIYYHTE
HE TOJIBKO IEPEBOJ, HO U IPABUIIBHOE HAIMCAHUE CIIOB.

[Tocerure calit Anenutickuecnosa.pgh, 9T00BI y3HATH OCTAIBHBIC TTOAPOOHOCTH.

3aka3biBaiiTe Ha «O30HEY.

aHrnuickuecnosa.pd
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«CocTaBHbIE aHTJIMIICKHE CJI0BA. AHIJIO-PYCCKHI ¢JI0Bapb-caMoyunTe b, YacTh 1: mosHble
COOTBETCTBHS



He tparbre Bpems Ha 3yOpéxky! C MOMOIIIBIO 3TOTO CIIOBAaps-CAMOYYUTEIS BbI JIETKO M HAAEKHO
BBIYYMTE COTHHU aHIJIMMCKHUX CJIOB. BTOpoil KHUTo#l B JaHHOU cepuu sIBisieTcs «AHIIO-PYCCKUN
CJIOBAPb-CAMOYUYHUTEIIb COCTABHBIX CJIOB. YacThb 2: HEMOIHbBIE COOTBETCTBUSI.

[Tocerure calit Anenutickuecnosa.pgh, 9T00BI y3HATH OCTAIBHBIE TTOIPOOHOCTH.

3akas3eiBaiite Ha «O30HEY.

aHrnuickrecnosa.pd

i BepuiH CKiH

«CocTaBHbBIE aHIJINIiCKHE CJIOBA. AHI‘J’[O-pyCCKHﬁ CJI0Bapb-CaMOY1IHUTEC/Ib. YacThb 2: HEMmoJHbIE
COOTBETCTBUA»

He tparbre Bpems Ha 3yOpéxky! C MOMOIIIBIO 3TOTO CIIOBAaps-CAMOYYHUTEINS BbI JIETKO M HAAEKHO
BBIYYMTE COTHHU aHIJIMMCKUX CJIOB. [lepBoii KHUTOM B JaHHOM Cepuu ABIAETCS «AHIIIO-PYCCKUN
CJIOBApPb-CAMOYUYHUTEIb COCTABHBIX CJIOB. YacTh 1: MOJIHBIE COOTBETCTBUSI.

[Tocerure calit Anenutickuecnosa.pgh, 9TO0BI y3HATH OCTAIBHBIC TTOAPOOHOCTH.

3akaseiBaiite Ha «O30HEY.

AHrnunckmm + KuHo
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«YYHUM aHTJIMIICKHMI ¢ TOMOLIbI0 Ha3BaHui puiabmMoB. CamoydnTeIb)

Kak Ha camoMm Jienie 3BydyaT Ha3BaHUsI aMEPUKAHCKUX M aHTIIMHCKUX ¢riibMoB? Kak oHM Ha camom
nene nepeBoaTcs? HoBble ciioBa, HOBbIE CMBICIIBL, HOBbIE 3HAHUS JJISl TEX, KOMY HPABUTCS
CMOTpPETh 3apyOEIKHBIC (PHITEMBI.

3aka3piBaiiTe Ha «O30He», ckauuBalite Ha «JIutPecey.

AHIrMMUCKUN A3bLIK ANA geTeun
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«AHIIHICKUH A3BIK /141 JeTell ¢ MOMOIIbI0 TUCHEeBCKUX MYJIbT(HUILMOBY»

Kro u3 nereii He moOUT cMOTpeTh MyIbTOHIEMBI? Tak moyeMy Obl HE HCIOIB30BATD ATO JUIS UX
oOy4eHust aHTIuIcKoMY 361Ky ? Hanpumep, MOKHO BBIYYUTh MHOTO aHTJIMACKUX CJIOB, KOTOpPBIE
WCTIOJIb30BAaHBI B HA3BAHUSIX IMIMPOKO M3BECTHBIX TUCHEEBCKUX MYIBT(HHIEMOB.

3aka3biBaiiTe Ha «O30HEY.
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«AHIJMHCKHE CJI0OBA B My.]]bT(l)H.]'leaX: CMOTPHUTE U y‘lI/ITe!»

Kto u3 nereii He m00UT cMOTpeTh MyabT(hUIbMBI? Tak mouemy Obl HE UCIOJB30BATh 3TO IS UX
oOyueHus aHrIuicKkoMy s3bIKy? Harpumep, MOKHO BBIyYUTh MHOKECTBO aHIVIMHCKHX CIIOB,

KOTOPBIE BCTPEYAIOTCA B Ka/ipaxX U3BECTHBIX U JIFOOUMBIX JETbMH MYJIbT(HUIbMOB. C IOMOIIBIO
ATOW KHUTH Balll peOEHOK BbIyYUT 550 aHTIIMIICKUX CIIOB.

UcnonwszoBansl MynbThuiibmbl «Bonbty, «Ilnanera 51», «Kpymmu-sto Pansdy, «bocc-Monokococy,
«Auctey, «Jlero ®uneM: BarMeny.

Y4um aHrnmMmckum — npunesaro4m!
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Humennexm-xapma «Ilopsiook c106 anenuticko2o npeonodtceHus»

Bcst ocHOBHaAs rpaMMaTHKa aHTIIMICKOTO SI3bIKA TIPE/ICTaBIIeHA B BUIE 64 MHTEIICKT-KapT.

B kagecTBe rpaMMaTHYECKOTO MaTepraa UCTIONb3YIOTCS MOIMYJISPHbIE TECHH Ha aHTIIHMICKOM
s3bIKe. Ba)kHBIN JOMOTHUTENBHBIH 3P EKT paboThl ¢ KypcOM — MOTIOJIHEHUE CJIOBAPHOTO 3araca.
Ecnu BBI OyzieTe yuauTh ClIOBa MO-OTAEIBHOCTH, TO MPHUIETCSA WX 3yOpPHUTh. A BOT €CITU BBl OyjieTe
pa3duparb rpaMMaTHKy Ha TIPUMEPE aHTIIOSA3bIYHBIX MTECEH, TO MPOM30UIYT TPH 3aMevaTeIbHbIC
BEIIIH: BbI JIy4Ille 3aIIOMHUTE aHTJIMICKHE CIIOBA, TaK KaK OHU OyJIyT BCTPEUATHCS BaM

B OCMBICJIEHHOM H, YTO CaMO€ Ba)KHOE, IMOIIMOHAILHO BRIPA)KEHHOM KOHTEKCTE TIECHU; BB Oy/eTe
MOCTOSIHHO NMPAaKTHKOBATHCSI B AKTUBHOM MTPOU3HOLICHUN aHTIMACKUX CIIOB (BBI )K€ Oy/eT

HE MPOCTO CIIYIIATh — a IMOATNEBaTh!); BBl YCIBIIIUTE, KaK T€ WM UHBIE aHTJIHICKHUE CIIOBA
MIPAaBUIIBHO YIOTPEOIISIOTCS B CBSI3KE C APYTHMU CIIOBaMU M 000POTaMH B KOHTEKCTE Pa3rOBOPHOTO
AHIJIMKCKOTO SI3bIKA.

[Tocerure caiit ENGLISH-SONG.RU, 4To0bI y3HaTh OCTaIbHBIC TIOIPOOHOCTH.



«Yuum anrjmiickuii — ¢ necHeit! Bmecre ¢ rpynmnoii ABBA»

Bcem mam HPaBATCA KpaCUBBIC IICCHU. W naMm xo4dercsa HEe TOJILKO CJIymiaTb MY3bIKY, HO U [IOHUMATb
cMblIca nieceH. Benp pa3oOpaBiince, 0 4éM MOETCS B MECHHU, MBI 3a4acTyI0 IIEpecMaTpUBaeM CBOE
OTHOIIIEHHE K Hel. MBI Ir1y0ke NOHMMAaeM aBTOPOB CJIOB, PACKPBIBAEM, YTO YK€ OHU XOTENIN
nepeaaTb CBOMMU MPOU3BCACHUSIMU. Cnymaﬂ IIECHU, ImoArIeBasd UCIOJHUTCIIAM U T4 B TEKCT, MbI
ITIOCTEIIEHHO HAYMHAEM pa3jIMyaTh CI0Ba, BOCIPUHUMATH AHITIMICKYIO pedb Ha CIIyX. MBI
HCIO0JIb3YEM MMEIOIIHECS Y HAC acCOLMALMU, KOTOPbIE IIOMOTal0T 3allOMUHATh CJI0OBA, PaCILIUPSTh
CBOW CIIOBapHbIN 3arac.

Teneps BbI OynieTe caymaTh IECHU HE TOJILKO C HHTEPECOM, HO U C MOJIb30M!

Caiit poekra — englishsong.ru.
OnTtoBbIM noKynaTtensam

JIns 3aKa3a TMpa)ka STUX KHHT C 10CTaBKou 1o Poccun numure
Ha knigi@verchinsky.ru (Bo3moxHa u€pHo-0enasi uiu IBETHAsI e4aTh, MATKask 00JI0KKA WIIN
TBEP/IBIN MEPETIET).

Ecnu BBI peneTuTop, UCIONB3YIOMUI MOU KHUTH B CBOEH paboTe, MITH SI3BIKOBOW LIEHTD,
KEJIA0IIUI IPo1aBaTh MOM CaMOYYHUTEIH U JPyrue o0ydaroniye MaTepualbl, BO3MOXKHO U31aHUE
THpa)ka ¢ Ballel pexinaMoi. MUHUMaIbHBIA Ha4aabHBIA TUPAXK — 5 3K3. ¢ MATKON 00JI0KKOM Hin
20 9K3. B TBEPAOM NEPEILIETE.



Ecnu BbI XOTHTE 3apabaThiBaTh, pa3Mellasi CCbUIKM HA MOM KHUTH B UHTEPHETE, PEKOMEHIYIO
HCI0JIb30BaTh NApTHEPCKYIO MpOrpamMmMy UHTEpHET-MarasuHa Ozon.ru.

BnarogapHocTu aBTOpa

* POIUTEIISIM, YUUTEISIM, TIpernioaaBaTelisiM U ux corpaxkaanam (CCCP/Poccust) — 3a cyactiuBoe
1
JIETCTBO U Ka4eCTBEHHOE 00Opa3oBaHUe

* )KeHEe U e€ POJACTBEHHUKAM — 3a MMOJCPKKY B TPYJHBIE BpeMeHa

* JlemapTaMeHTy 37paBOOXpaHeHus T. MOCKBBI U BpadaM — 3a pab0Ty MOCKOBCKHX MOJMKINHUK
* koprioparun Dell, Inc. — 3a HoyrOyk-Tpanchopmep Dell Inspirion 11 (3147)

* komnaHuu «SIHaeKc» — 3a ceppuc Anaexc. CiroBapu

* nu3narenbeTBy «M3marenbekue peneHus» — 3a nevaTh THpaxa U pa3MelieHre KHAT Ha «O30He»
U B IpyIrUX UHTEpHET-Mara3uHax

* MpomcamunuM KypChl, TOCCTUBIINUM 3aHATUA, YATATCIIAM — 3a HpOSIBJICHHBIfI HHTCPEC
K aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY U UCITOJIb30BAHHUEC aBTOPCKUX METOOB €0 U3YUCHUA

2. Mocksa, anpenv 2018 .

NMpumevaHus
1

«KauecTBeHHOE 00pa30BaHNE — 3TO TO, KOTOPOE TOTOBUT BOCTPEOOBAHHBIX JIFO/IEN, CLIOCOOHBIX
K caMOpa3BUTHIO». MUHUCTp oOpazoBanms A. A. dypcenko (kypHan «tormy», 5 nexabps
2007 rona, Ne49)



